REPUBLIKA HRVATSKA

PRIMJERAK 1
MINISTARSTVO FINANCIJA-POREZNA UPRAVA - za podnositelja zahtjeva -
THE REPUBLIC OF CROATIA COPY 1

MINISTRY OF FINANCE-TAX ADMINISTRATION - for the claimant—

ZAHTJEV ZA UMANJENJE POREZNE OBVEZE, IZUZIMANJE OD POREZA ILI POVRAT VISE PLACENOG

POREZA NA LICENCE 1 SLICNA DAVANJA PREMA UGOVORU O IZBJEGAVANJU DVOSTRUKOG
OPOREZIVANJA IZMEDU REPUBLIKE HRVATSKE I ...cccviiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiineeanenens

('Narodne novine — Medunarodni ugovori', broj: ......cccceeuvuenenes )

APPLICATION FOR TAX RELIEF, TAX EXEMPTION OR TAX REFUND FOR ROYALTIES UNDER THE
AGREEMENT FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATION BETWEEN THE REPUBLIC OF CROATIA AND

('Official Gazette — International Agreements', NUMDbEr: .....ccoveviviiiiiiieieieneieneenns )

I. PODACI O STJECATELJU LICENCE - INFORMATION ON THE LICENSEE:

Ime i prezime / naziv tvrtke — Full name / business Name: ............c..c.oeuuiiuiitiiiiiiiieitiiieiineieieieieaneaaes
Pravni oblik — Legal fOrm: ... ..o e
Zanimanje / djelatnost — OCCUPALION: ... .....uuiuiniiiti e et e
Prebivaliste / sjediSte — Address: ............cooeiiiiiiiiiiiiiiiii
Ulica 1 broj — Street and NUMDET: .........iuinitiit e
Postanski broj — Postal code: ..........c..cocooiviiiiiiinn, Grad — City: «.oooeneniiiiiiiiiiieeas
DIZava — State: ... ..o

II. PODACI O PODNOSITELJU ZAHTJEVA — DAVATELJU LICENCE — INFORMATION ON THE

CLAIMANT - LICENSOR:

Ime i prezime / naziv tvrtke — Full name / business Name: ................ouviuiuiiiniininiiii e
Pravni oblik — Legal form: ...
Broj — Number: ...........ccooeenine.
Zanimanje / djelatnost — Occupation: .
Prebivaliste / sjediSte — Address: .............cooveiniinen.

Ulica i broj — Street and number: ...

Postanski broj — Postal code: .................. Grad —City: ..ovvviiiiiiieeee

Drzava — State: ............coooiiiiiiii
Ime i prezime / naziv zastupnika (ako ga ima) — Name of the representative (if any): ............c.cocoeiiiiiine

PrebivaliSte /SJediSte — AQAIESS. ... uueniiet ittt

III. PREDMET UGOVORA O LICENCI - SUBJECT MATTER OF LICENCE:

3.1. Prava intelektualnog vlasniStva — Intelectual property rights
3.1.1. Vrste prava intelektualnog vlasnistva — Form of intellectual property right:

3.1.2. Registracija prava intelektualnog vlasnistva — Registration of intellectual property right:
Drzava registracije — Country of registration: .................oooiiiiiiiiiiiiiiiii e

Broj registracije — Registration NUMDET: .........cooiuiiiiiiiiiiii e

Datum registracije — Date of regiStration: ............ovuieiiniiii e
3.1.3. Nositelj prava intelektualnog vlasni$tva prema registru — Registered owner of intellectual
property right:

Ime i prezime / naziv tvrtke — Full name / business Name: .............c.coveveveviiininiiiinnineniinennnns
Pravni oblik — Legal form: .........coiiiii
Zanimanje / djelatnost — Occupation:
Prebivaliste / sjediSte — AAAIess: .........c.iuuiiiiiiiiii
Ulica i broj — Street and MUMDEI: ..ottt
Postanski broj — Postal code: ....... . Grad — City .
Drzava — State: ..ot

3.2. Prava na koriStenje pokretnina ( izmedu ostalog leasing — ugovori) - Right to use movable property
(under a leasing or another agreement)

3.2.1. Vrste pokretnina — Type of movable property:

3.3. Autorska prava (prava koja ne spadaju pod tocku 3.1.) — Copyrights (other than those under paragraph 3.1.)
3.3.1. Vrste autorskog prava — Form of copyright:




Naziv zasti¢enog dijela — Title of protected work:

Autor — Author

Ime — INAME: ...

Prezime — SUMAME: ..o

Prebivaliste / sjediste — Address:
Ulica i broj — Street and MUMDET: ..........iuiitii e
Postanski broj — Postal code: .................... Grad — City: .....ooiniiiiiiiiiiie
DrZava — STAte: .......uiiniiiii i

Davatelj licence ovlasten je za davanje licence na temelju — The licensor is authorized to grant licence by virtue of:

IV. PODACI O DOHOTKU — DESCRIPTION OF THE INCOME:

Ukupan iznos dohotka — Total amount 0f iINCOME: ..........o.eviiiiiiiiiiiieeeeeeaans
Datum isplate — Date Of PAyMENt: .......o.ouiuieitieii e
Ukupan iznos poreza — Total amount of tax: .........o.oviiuiuiiniuiiieiiiiiiiiniiiiaainanes

V. PRILOZENI DOKUMENTI (broj i naziv) — Documents attached (number and title):

VI. NACIN POVRATA VISE PLACENOG POREZA — PROCEDURE OF THE REFUND:

U Republici Hrvatskoj iliu - In the Republic of Croatia or in: ...........c..cooeeiiiiiiiiainn.e.
Na broj ra¢una — To the account NUMDET: .............oooiiiiiiiiiiiiiiiii e
Kod (banka) — With the (Bank): ........c.ouiuininiiiii s
Otvorenog na ime — Opened in the NAME OF: ......vuiuiiniuiniiiii e,

VII. 1ZJAVA PODNOSITELJA ZAHTJEVA — STATEMENT OF THE CLAIMANT:

Potpisnik jam¢i da su gore navedeni podaci istiniti te da podnositelj zahtjeva, naveden pod tockom
II., ispunjava sljedece uvjete — The undersigned certifies that the beneficial owner mentioned
under II fulfills the following conditions:

1. Stvarni je korisnik gore navedenog dohotka — He is the beneficial owner of the mentioned
income,
2. Dohodak u smislu navedenog Ugovora o izbjegavanju dvostrukog oporezivanja nije ostvaren

kroz djelatnost registriranu u Republici Hrvatskoj — He did not derive income, as defined in

the mentioned Agreement for the avoidance of double taxation, through the activity registered in the Republic of Croatia,
Poznato mi je da Porezna uprava Republike Hrvatske moze poreznom tijelu u drzavi rezidentnosti

podnositelja zahtjeva davati podatke o sadrzaju ovog zahtjeva — I am aware of the fact that the

Croatian Tax Administration can disclose the information given in this Application to the tax

Authorities in the country of residence of the claimant.

Mjesto i datum — Place and date Potpis - Signature

VIIL. POTVRDA POREZNOG TIJELA DRZAVE REZIDENTNOSTI PODNOSITELJA
ZAHTJEVA - CERTIFICATE OF TAX AUTHORITY OF CLAIMANT'S COUNTRY

OF RESIDENCE:
Podnositelj zahtjeva je rezident ..................... prema Clanku ................. Ugovora o izbjegavanju
dvostrukog oporezivanja izmedu Republike Hrvatske i ........................ - The claimant is the resident
of . Under Article ..........ccocieiiiiin of the Agreement for the avoidance of double

taxation between the Republic of Croatia and

Mjesto i datum — Place and date Pecat — Stamp Potpis - Signature




UPUTA ZA POPUNJAVANIE: LICENCE

1. Ovaj obrazac podnosi se radi umanjenja porezne obveze, izuzimanja od poreza ili povrata viSe placenog poreza na
licence i sli¢na davanja osobi koja ima prebivaliste, uobicajeno boraviste ili sjediSte (rezidentu) u drzavi s kojom je Republika
Hrvatska sklopila Ugovor o izbjegavanju dvostrukog oporezivanja.

2. Obrazac se sastoji od cetiri primjerka. Prvi je primjerak za podnositelja zahtjeva, drugi za isplatitelja, tre¢i za Poreznu
upravu Ministarstva financija Republike Hrvatske, a Cetvrti za inozemno porezno tijelo. Tocke II, IV, V, VI i VII popunjava
podnositelj zahtjeva, tocke I i III popunjava isplatitelj, a tocku VIII popunjava inozemno porezno tijelo. Popunjeni i potpisani
primjerci obrasca predaju se inozemnim poreznim tijelima zemlje koje je primatelj rezident. Inozemna porezna tijela ¢e provesti
potrebnu kontrolu, ovjeriti predoceni obrazac i zadrzati svoj primjerak, a podnositelju zahtjeva vratiti preostala tri primjerka (za
podnositelja zahtjeva, isplatitelja i Poreznu upravu Ministarstva financija Republike Hrvatske).

3. Za svakog isplatitelja i za svaku isplatu podnosi se poseban zahtjev.

4. Zahtjev za umanjenje porezne obveze, izuzimanje od poreza ili povrat vise placenog poreza podnosi se Ministarstvu
financija Republike Hrvatske, Poreznoj upravi, Podruénom uredu Zagreb, Avenija Dubrovnik 32, najkasnije u roku od tri godine
od isteka kalendarske godine u kojoj je isplata izvrSena.

INSTRUCTIONS FOR FILLING IN THE FORM: ROYALTIES

1. This form is submitted for tax relief, tax exemption or tax refund for royalties to a resident of the country with which the
Republic of Croatia entered into Agreement for the Avoidance of double Taxation.

2. The form consists of four copies. The first copy is for the claimant, the second for the payer of the income, the third copy
for the

Tax Administration of the Republic of Croatia, and the forth copy for the foreign tax authority. Items II, IV, V, VI and VII are to
be filled in by the claimant, items I and III by the payer of income, and the item VIII by the foreign tax authority. The filled in
and signed copies of the form are submitted to the tax authorities of the country in which the recipient is resident. Foreign tax
authorities shall carry out the required control, certify a submitted form, and retain their own copy, and return the remaining
copies to the claimant (for the claimant, payer of the income, and the Tax Administration of the Republic of Croatia).

3. For each payer and for each payment a separate claim is made.
4. Application for tax relief, tax exemption or tax refund is submitted to the Ministry of finance of the Republic of Croatia,

Tax administration, Zagreb office, Avenija Dubrovnik 32, at latest within 3 years as of expiry of the calendar year in which the
payment is effected.



REPUBLIKA HRVATSKA PRIMJERAK 2
MINISTARSTVO FINANCIJA-POREZNA UPRAVA - za isplatitelja dohotka -
THE REPUBLIC OF CROATIA COPY 2

MINISTRY OF FINANCE-TAX ADMINISTRATION - for the payer of the income —

ZAHTJEV ZA UMANJENJE POREZNE OBVEZE, IZUZIMANJE OD POREZA ILI POVRAT VISE PLACENOG
POREZA NA LICENCE I SLICNA DAVANJA PREMA UGOVORU O IZBJEGAVANJU DVOSTRUKOG
OPOREZIVANJA IZMEDU REPUBLIKE HRVATSKE I ...ccceiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiienanenens

('Narodne novine — Medunarodni ugovori', broj: .........cccceuvueee. )

APPLICATION FOR TAX RELIEF, TAX EXEMPTION OR TAX REFUND FOR ROYALTIES UNDER THE
AGREEMENT FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATION BETWEEN THE REPUBLIC OF CROATIA AND

('Official Gazette — International Agreements', NUMDbEr: .....ccoviviviiiiiiiieieneneneneenens )

I. PODACI O STJECATELJU LICENCE - INFORMATION ON THE LICENSEE:

Ime i prezime / naziv tvrtke — Full name / business Name: ...............ooueuiiuiiininiii e eeeeenaans
Pravni oblik — Legal fOrm: .. ..o e
Zanimanje / djelatnost — OCCUPALION: ... ...uinit ittt e e e
Prebivaliste / sjediste — Address: ........oveeiuiiiiiiniiiie e
Ulica i broj — Street and NUMDET: .......o.iuiint e
Postanski broj — Postal code: ...... ..Grad - City: .
DIZava — STate: ..o

II. PODACI O PODNOSITELJU ZAHTJEVA - DAVATELJU LICENCE - INFORMATION ON THE
CLAIMANT - LICENSOR:

Ime i prezime / naziv tvrtke — Full name / business Name: ................ouviiuiininiininiiii e
Pravni oblik — Legal form: .................cooiii.
Broj — Number: ........................
Zanimanje / djelatnost — Occupation
Prebivaliste / sjediSte — Address: ...........cocoeveiiinenn..
Ulica i broj — Street and number: .
Postanski broj — Postal code: ..... .
Drzava — State: ...........ocoooiiiiiiiii

Ime i prezime / naziv zastupnika (ako ga ima) — Name of the representative (if any): ............c..cocoeiiiiie
PrebivaliSte /SJediSte — AQAIESS. . ..uueniiit ittt e

PREDMET UGOVORA O LICENCI - SUBJECT MATTER OF LICENCE:

3.1. Prava intelektualnog vlasniStva — Intelectual property rights

3.1.1. Vrste prava intelektualnog vlasnistva — Form of intellectual property right:
3.1.2. Registracija prava intelektualnog vlasnistva — Registration of intellectual property right:

Drzava registracije — Country of re@iStration: ..............coouiiiiiiiiiiii e

Broj registracije — Registration NUMDET: .........cooiuiiiiiiiiiiii e

Datum registracije — Date of regiStration: ............o.vuieiiiiii e
3.1.3. Nositelj prava intelektualnog vlasnistva prema registru — Registered owner of intellectual
property right:

Ime i prezime / naziv tvrtke — Full name / business name: .................c.ooviiiiiiiiiiiinieiainn.
Pravni oblik — Legal form: .....................
Zanimanje / djelatnost — OCCUPAtION: ........iuiuinitiit e
Prebivaliste / sjediSte — AdAIess: .........c.oouiiiiiiiiii
Ulica i broj — Street and number: ............coooeviviviniiinininininennn.
Postanski broj — Postal code: ...................... Grad — City: ..c.ovviniiiniiiniineeeen,
DrZava — State: ... ..ot

3.2. Prava na koristenje pokretnina ( izmedu ostalog leasing — ugovori) - Right to use movable property
(under a leasing or another agreement)

3.2.1. Vrste pokretnina — Type of movable property:

3.3. Autorska prava (prava koja ne spadaju pod to¢ku 3.1.) — Copyrights (other than those under paragraph 3.1.)




33.1. Vrste autorskog prava — Form of copyright:

3.3.3. Autor — Author
IMe — NAMC: ..o
Prezime — SUIMEAIME: .....ouintit et et e
Prebivaliste / sjediste — Address:
Ulica i broj — Street and NUMDET: ........ueiee i
Postanski broj — Postal code: .... .
DIZava — STAte: ......ouieiti e

Davatelj licence ovlasten je za davanje licence na temelju — The licensor is authorized to grant licence by virtue of:

IV. PODACI O DOHOTKU - DESCRIPTION OF THE INCOME:

Ukupan iznos dohotka — Total amount of income: .................oooiiiiiiniiiiiiiin
Datum isplate — Date of PAYMeNt : .........ouiiiiii i
Ukupan iznos poreza — Total amount 0f taX: .......u.uuuuunuiiiiiiiiiieii e,

V. PRILOZENI DOKUMENTI (broj i naziv) — Documents attached (number and title):

VI. NACIN POVRATA VISE PLACENOG POREZA — PROCEDURE OF THE REFUND:

U Republici Hrvatskoj ili u - In the Republic of Croatia orin: ..............coeoeviiiininnin.
Na broj racuna — To the aCCoUNt NUMDET: ..........iuiuititiii it
Kod (banka) — With the (Bank): ..........c.iuiuininiiii e
Otvorenog na ime — Opened in the NAMe Of! ...

VII. 1IZJAVA PODNOSITELJA ZAHTJEVA — STATEMENT OF THE CLAIMANT:

Potpisnik jam¢i da su gore navedeni podaci istiniti te da podnositelj zahtjeva, naveden pod to¢kom
1., ispunjava sljedece uvjete — The undersigned certifies that the beneficial owner mentioned
under II fulfills the following conditions:

1. Stvarni je korisnik gore navedenog dohotka — He is the beneficial owner of the mentioned
income,
2. Dohodak u smislu navedenog Ugovora o izbjegavanju dvostrukog oporezivanja nije ostvaren

kroz djelatnost registriranu u Republici Hrvatskoj — He did not derive income, as defined in

the mentioned Agreement for the avoidance of double taxation, through the activity registered in the Republic of Croatia,
Poznato mi je da Porezna uprava Republike Hrvatske moze poreznom tijelu u drzavi rezidentnosti

podnositelja zahtjeva davati podatke o sadrzaju ovog zahtjeva — I am aware of the fact that the

Croatian Tax Administration can disclose the information given in this Application to the tax

Authorities in the country of residence of the claimant.

Mjesto i datum — Place and date Potpis — Signature

VIII. POTVRDA POREZNOG TIJELA DRZAVE REZIDENTNOSTI PODNOSITELJA
ZAHTJEVA - CERTIFICATE OF TAX AUTHORITY OF CLAIMANT'S COUNTRY

OF RESIDENCE:
Podnositelj zahtjeva je rezident ..................... prema ¢lanku ................ Ugovora o izbjegavanju
dvostrukog oporezivanja izmedu Republike Hrvatske i ...................c.... - The claimant is the resident
of ol Under Atticle ............. . of the Agreement for the avoidance of double

Mjesto i datum — Place and date Pecat — Stamp Potpis — Signature




UPUTA ZA POPUNJAVANIJE: LICENCE

1. Ovaj obrazac podnosi se radi umanjenja porezne obveze, izuzimanja od poreza ili povrata viSe placenog poreza na
licence i sli¢na davanja osobi koja ima prebivaliste, uobicajeno boraviste ili sjediSte (rezidentu) u drzavi s kojom je Republika
Hrvatska sklopila Ugovor o izbjegavanju dvostrukog oporezivanja.

2. Obrazac se sastoji od Cetiri primjerka. Prvi je primjerak za podnositelja zahtjeva, drugi za isplatitelja, tre¢i za Poreznu
upravu Ministarstva financija Republike Hrvatske, a Cetvrti za inozemno porezno tijelo. Tocke II, IV, V, VI i VII popunjava
podnositelj zahtjeva, tocke I i III popunjava isplatitelj, a tocku VIII popunjava inozemno porezno tijelo. Popunjeni i potpisani
primjerci obrasca predaju se inozemnim poreznim tijelima zemlje koje je primatelj rezident. Inozemna porezna tijela ¢e provesti
potrebnu kontrolu, ovjeriti predoceni obrazac i zadrzati svoj primjerak, a podnositelju zahtjeva vratiti preostala tri primjerka (za
podnositelja zahtjeva, isplatitelja i Poreznu upravu Ministarstva financija Republike Hrvatske).

3. Za svakog isplatitelja i za svaku isplatu podnosi se poseban zahtjev.

4. Zahtjev za umanjenje porezne obveze, izuzimanje od poreza ili povrat viSe placenog poreza podnosi se Ministarstvu
financija Republike Hrvatske, Poreznoj upravi, Podruénom uredu Zagreb, Avenija Dubrovnik 32, najkasnije u roku od tri godine
od isteka kalendarske godine u kojoj je isplata izvrSena.

INSTRUCTIONS FOR FILLING IN THE FORM: ROYALTIES

1. This form is submitted for tax relief, tax exemption or tax refund for royalties to a resident of the country with which the
Republic of Croatia entered into Agreement for the Avoidance of double Taxation.

2. The form consist of four copies. The first copy is for the claimant, the second for the payer of the income, the third copy
for the

Tax Administration of the Republic of Croatia, and the forth copy for the foreign tax authority. Items II, IV, V, VI and VII are to
be filled in by the claimant, items I and III by the payer of income, and the item VIII by the foreign tax authority. The filled in
and signed copies of the form are submitted to the tax authorities of the country in which the recipient is resident. Foreign tax
authorities shall carry out the required control, certify a submitted form, and retain their own copy, and return the remaining
copies to the claimant (for the claimant, payer of the income, and the Tax Administration of the Republic of Croatia).

3. For each payer and for each payment a separate claim is made.
4. Application for tax relief, tax exemption or tax refund is submitted to the Ministry of finance of the Republic of Croatia,

Tax administration, Zagreb office, Avenija Dubrovnik 32, at latest within 3 years as of expiry of the calendar year in which the
payment is effected.



REPUBLIKA HRVATSKA

PRIMJERAK 3
MINISTARSTVO FINANCIJA-POREZNA UPRAVA - za Poreznu upravu Republike Hrvatske -
THE REPUBLIC OF CROATIA COPY 3

MINISTRY OF FINANCE-TAX ADMINISTRATION - for the Tax Administration of the Republic of Croatia —

ZAHTJEV ZA UMANJENJE POREZNE OBVEZE, IZUZIMANJE OD POREZA ILI POVRAT VISE PLACENOG

POREZA NA LICENCE I SLICNA DAVANJA PREMA UGOVORU O IZBJEGAVANJU DVOSTRUKOG
OPOREZIVANJA IZMEDU REPUBLIKE HRVATSKE I ...ccceiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiienanenens

('Narodne novine — Medunarodni ugovori', broj: .........cccceuvueee. )

APPLICATION FOR TAX RELIEF, TAX EXEMPTION OR TAX REFUND FOR ROYALTIES UNDER THE
AGREEMENT FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATION BETWEEN THE REPUBLIC OF CROATIA AND

('Official Gazette — International Agreements', NUMDbEr: .....ccoviviviiiiiiiieieneneneneenens )

I. PODACI O STJECATELJU LICENCE - INFORMATION ON THE LICENSEE:

Ime i prezime / naziv tvrtke — Full name / business Name: ...............ooueuiiuiiininiii e eeeeenaans
Pravni oblik — Legal fOrm: .. ..o e
Zanimanje / djelatnost — OCCUPALION: ... ...uinit ittt e e e
Prebivaliste / sjediste — Address: ...............
Ulica i broj — Street and NUMDET: .......o.iuiint e
Postanski broj — Postal code: ..........c..cocooiiiiiiin, Grad — City: ..ovoeneniiiiiiiiiieeas
DIZava — STate: ..o

II. PODACI O PODNOSITELJU ZAHTJEVA - DAVATELJU LICENCE - INFORMATION ON THE

CLAIMANT - LICENSOR:

Ime i prezime / naziv tvrtke — Full name / business Name: ................ouviiuiininiininiiii e
Pravni oblik — Legal form: ................oocoiiiiiinie.
Broj — NUMDET: ... e
Zanimanje / djelatnost — OCCUPALION: .......uiuunit ittt e et
Prebivaliste / sjediSte — Address: .............coeveinianen.
Ulica i broj — Street and number: ...
Postanski broj — Postal code: .................. Grad —City: ..ovviiiiieieee
Drzava — State: ...........ocoooiiiiiiiii

Ime i prezime / naziv zastupnika (ako ga ima) — Name of the representative (if any):
PrebivaliSte /SJediSte — AQAIESS. . ..uueniiit ittt e

III. PREDMET UGOVORA O LICENCI - SUBJECT MATTER OF LICENCE:

3.1. Prava intelektualnog vlasniStva — Intelectual property rights
3.1.1. Vrste prava intelektualnog vlasnistva — Form of intellectual property right:

3.1.2. Registracija prava intelektualnog vlasnistva — Registration of intellectual property right:
Drzava registracije — Country of re@iStration: ..............coouiiiiiiiiiiiiiee e

Broj registracije — Registration NUMDET: .........cooiuiiiiiiiiiiii e
Datum registracije — Date of regiStration: ............o.iuieiiiiiin e
3.1.3. Nositelj prava intelektualnog vlasni$tva prema registru — Registered owner of intellectual
property right:
Ime i prezime / naziv tvrtke — Full name / business name: ................c.ooviiiiiiniiiiiininiininn.
Pravni oblik — Legal form: .........c.oiiiiiii
Zanimanje / djelatnost — Occupation:
Prebivaliste / sjediste — Address: .....
Ulica i broj — Street and number: ............coceeveivieinnnnnnn..,
Postanski broj — Postal code: ...................... Grad — City: ..o.ovviniiiiiiniineeeen,
DrZava — State: ... ..ot

3.2. Prava na koriStenje pokretnina ( izmedu ostalog leasing — ugovori) - Right to use movable property
(under a leasing or another agreement)

3.2.1. Vrste pokretnina — Type of movable property:

3.3. Autorska prava (prava koja ne spadaju pod tocku 3.1.) — Copyrights (other than those under paragraph 3.1.)
3.3.1. Vrste autorskog prava — Form of copyright:




3.33. Autor — Author
Ime — NAMIE: ..o e
Prezime — Surname:
Prebivaliste / sjediste — Address:
Ulica i broj — Street and NUMDEI: ..........o.iiiiiiiiiiii e
Postanski broj — Postal code: ....... ..Grad — City: .. RN
DIZava — State: ......ouiuitii e

Davatelj licence ovlasten je za davanje licence na temelju — The licensor is authorized to grant licence by virtue of:

IV. PODACI O DOHOTKU - DESCRIPTION OF THE INCOME:

Ukupan uznos dohotka — Total amount of iNCOME: ..........c.viiiiiiiniiiiiiieieeeaeans
Datum isplate — Date of payment : ..........
Ukupan iznos poreza — Total amount of tax:

. PRILOZENI DOKUMENTI (broj i naziv) — Documents attached (number and title):

VI. NACIN POVRATA VISE PLACENOG POREZA — PROCEDURE OF THE REFUND:

U Republici Hrvatskoj ili u - In the Republic of Croatia orin: ..............coeoeviiiiiiinnin.
Na broj racuna — To the account nUMDbET: ... ...
Kod (banka) — With the (Bank): ..............
Otvorenog na ime — Opened in the NAME Of: .......o.vuiiuiuiiiiiiiiiiiiiiiieeeee

VII. 1ZJAVA PODNOSITELJA ZAHTJEVA — STATEMENT OF THE CLAIMANT:

Potpisnik jam¢i da su gore navedeni podaci istiniti te da podnositelj zahtjeva, naveden pod to¢kom
1L, ispunjava sljedece uvjete — The undersigned certifies that the beneficial owner mentioned
under II fulfills the following conditions:

1. Stvarni je korisnik gore navedenog dohotka — He is the beneficial owner of the mentioned
income,
2. Dohodak u smislu navedenog Ugovora o izbjegavanju dvostrukog oporezivanja nije ostvaren

kroz djelatnost registriranu u Republici Hrvatskoj — He did not derive income, as defined in

the mentioned Agreement for the avoidance of double taxation, through the activity registered in the Republic of Croatia,
Poznato mi je da Porezna uprava Republike Hrvatske moze poreznom tijelu u drzavi rezidentnosti

podnositelja zahtjeva davati podatke o sadrzaju ovog zahtjeva — I am aware of the fact that the

Croatian Tax Administration can disclose the information given in this Application to the tax

Authorities in the country of residence of the claimant.

Mijesto i datum — Place and date Potpis - Signature

VIIL. POTVRDA POREZNOG TIJELA DRZAVE REZIDENTNOSTI PODNOSITELJA

ZAHTJEVA - CERTIFICATE OF TAX AUTHORITY OF CLAIMANT'S COUNTRY
OF RESIDENCE:

Podnositelj zahtjeva je rezident ..................... prema ¢lanku ................. Ugovora o izbjegavanju
dvostrukog oporezivanja izmedu Republike Hrvatske i .. - The claimant is the resident
of . Under Article ...........cooeeennee. . of the Agreement for the avoidance of double
taxation between the Republic of Croatia and

Mjesto i datum — Place and date Pecat — Stamp Potpis - Signature

IX. NAPOMENE POREZNE UPRAVE REPUBLIKE HRVATSKE (ako ih ima) - CROATIAN TAX AUTHORITIES

REMARKS (if any)




UPUTA ZA POPUNJAVANIJE: LICENCE

1. Ovaj obrazac podnosi se radi umanjenja porezne obveze, izuzimanja od poreza ili povrata vise placenog poreza na
licence i sli¢na davanja osobi koja ima prebivaliste, uobicajeno boraviste ili sjediste (rezidentu) u drzavi s kojom je Republika
Hrvatska sklopila Ugovor o izbjegavanju dvostrukog oporezivanja.

2. Obrazac se sastoji od Cetiri primjerka. Prvi je primjerak za podnositelja zahtjeva, drugi za isplatitelja, tre¢i za Poreznu
upravu Ministarstva financija Republike Hrvatske, a Cetvrti za inozemno porezno tijelo. Tocke II, IV, V, VI i VII popunjava
podnositelj zahtjeva, toc¢ke I i III popunjava isplatitelj, a to¢ku VIII popunjava inozemno porezno tijelo. Popunjeni i potpisani
primjerci obrasca predaju se inozemnim poreznim tijelima zemlje koje je primatelj rezident. Inozemna porezna tijela ¢e provesti
potrebnu kontrolu, ovjeriti predo¢eni obrazac i zadrzati svoj primjerak, a podnositelju zahtjeva vratiti preostala tri primjerka (za
podnositelja zahtjeva, isplatitelja i Poreznu upravu Ministarstva financija Republike Hrvatske).

3. Za svakog isplatitelja i za svaku isplatu podnosi se poseban zahtjev.

4. Zahtjev za umanjenje porezne obveze, izuzimanje od poreza ili povrat viSe placenog poreza podnosi se Ministarstvu
financija Republike Hrvatske, Poreznoj upravi, Podruénom uredu Zagreb, Avenija Dubrovnik 32, najkasnije u roku od tri godine
od isteka kalendarske godine u kojoj je isplata izvr§ena.

INSTRUCTIONS FOR FILLING IN THE FORM: ROYALTIES

1. This form is submitted for tax relief, tax exemption or tax refund for royalties to a resident of the country with which the
Republic of Croatia entered into Agreement for the Avoidance of double Taxation.

2. The form consists of four copies. The first copy is for the claimant, the second for the payer of the income, the third copy
for the

Tax Administration of the Republic of Croatia, and the forth copy for the foreign tax authority. Items II, IV, V, VI and VII are to
be filled in by the claimant, items I and III by the payer of income, and the item VIII by the foreign tax authority. The filled in
and signed copies of the form are submitted to the tax authorities of the country in which the recipient is resident. Foreign tax
authorities shall carry out the required control, certify a submitted form, and retain their own copy, and return the remaining
copies to the claimant (for the claimant, payer of the income, and the Tax Administration of the Republic of Croatia).

3. For each payer and for each payment a separate claim is made.
4. Application for tax relief, tax exemption or tax refund is submitted to the Ministry of finance of the Republic of Croatia,

Tax administration, Zagreb office, Avenija Dubrovnik 32, at latest within 3 years as of expiry of the calendar year in which the
payment is effected.



REPUBLIKA HRVATSKA

PRIMJERAK 4
MINISTARSTVO FINANCIJA-POREZNA UPRAVA - za inozemno porezno tijelo -
THE REPUBLIC OF CROATIA COPY 4

MINISTRY OF FINANCE-TAX ADMINISTRATION - for the foreign tax authority —

ZAHTJEV ZA UMANJENJE POREZNE OBVEZE, IZUZIMANJE OD POREZA ILI POVRAT VISE PLACENOG
POREZA NA LICENCE 1 SLICNA DAVANJA PREMA UGOVORU O IZBJEGAVANJU DVOSTRUKOG
OPOREZIVANJA IZMEDU REPUBLIKE HRVATSKE I ....c.ccuvviiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiencinnnns

('Narodne novine — Medunarodni ugovori', broj: .........cccceuvueee. )

APPLICATION FOR TAX RELIEF, TAX EXEMPTION OR TAX REFUND FOR ROYALTIES UNDER THE
AGREEMENT FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATION BETWEEN THE REPUBLIC OF CROATIA AND

('Official Gazette — International Agreements', NUMber: .....cccoeeiviiiiiiiiieieneneinnennns )

I. PODACI O STJECATELJU LICENCE — INFORMATION ON THE LICENSEE:

Ime i prezime / naziv tvrtke — Full name / business Name: ...............oouiuiiiiiiiiuiiiii e
Pravni oblik — Legal fOrm: ... ..o
Zanimanje / djelatnost — OCCUPALION: ... ...uinit ittt
Prebivaliste / sjediste — Address: ........ooeuieiiiiiiniii e
Ulica 1 broj — Street and MUMDET: ..........o.oiuiiiiiiii e
Postanski broj — Postal code: ...... ..Grad - City: .
DIrzava — STate: ... ...

II. PODACI O PODNOSITELJU ZAHTJEVA - DAVATELJU LICENCE - INFORMATION ON THE
CLAIMANT - LICENSOR:

Tme i prezime / naziv tvrtke — Full name / buSiness NamMe: ...........ooiuiuirieitinitiet i eeeanas
Pravni oblik — Legal form: .................coii.
Broj — Number: ........................
Zanimanje / djelatnost — Occupation
Prebivaliste / sjediSte — Address: ...........ccocoeviiiiininn..

Ulica i broj — Street and number: .

Postanski broj — Postal code: .....

Drzava — State: .........oooiiiiiiiiiii
Ime i prezime / naziv zastupnika (ako ga ima) — Name of the representative (if any): ...
PrebivaliSte /SJediSte — AQAIESS. ... ...unin it

III. PREDMET UGOVORA O LICENCI - SUBJECT MATTER OF LICENCE:

3.1. Prava intelektualnog vlasniStva — Intelectual property rights
3.1.1. Vrste prava intelektualnog vlasnistva — Form of intellectual property right:

3.1.2. Registracija prava intelektualnog vlasnistva — Registration of intellectual property right:
Drzava registracije — Country of re@iStration: ..............coouiiiiiiiieiiiiii e

Broj registracije — Registration NUMDET: ............o.iuiinitiiiii e

Datum registracije — Date of registration: ...
3.1.3. Nositelj prava intelektualnog vlasnistva prema registru — Registered owner of intellectual
property right:

Ime i prezime / naziv tvrtke — Full name / business name: ................c.ooviiiiiiiiiiinieininn.
Pravni oblik — Legal form: .....................
Zanimanje / djelatnost — OCCUPAtION: ........iuiuiniuiin et
Prebivaliste / sjediSte — AAAress: ........ouieiinieiiii e
Ulica i broj — Street and number: ............ooovveiiiiiiiiiinininininn,
Postanski broj — Postal code: Grad - City: . e
Drzava — State: ... ..ot

3.2. Prava na koriStenje pokretnina ( izmedu ostalog leasing — ugovori) - Right to use movable property

(under a leasing or another agreement)

3.2.1. Vrste pokretnina — Type of movable property:




3.3. Autorska prava (prava koja ne spadaju pod toc¢ku 3.1) — Copyrights (other than those under paragraph 3.1)

3.3.1. Vrste autorskog prava — Form of copyright:
332 Naziv zastienog dijela — Title of protected work:
3.33. Autor — Author

Ime — NAMIE: ..o

Prezime — SUrname: ............ooiiiiiiiiiii

Prebivaliste / sjediste — Address:
Ulica i broj — Street and MUMDET: ..........ouitieiii e
Postanski broj — Postal code: ...........coooviiiiiiin Grad —City: ..o
DIZava — State: ......ouieitii e

Davatelj licence ovlasten je za davanje licence na temelju — The licensor is authorized to grant licence by virtue of:

IV. PODACI O DOHOTKU - DESCRIPTION OF THE INCOME:

Ukupan uznos dohotka — Total amount of iNCOME: ..........oviiiiiiiiniiiiiiiiieieaeans
Datum isplate — Date of payment : ................. .
Ukupan iznos poreza — Total amount of tax: .........o.oviiuiuiininiiiiniiiiiiiiiiiiiiaaianes

V. PRILOZENI DOKUMENTI (broj i naziv) — Documents attached (number and title):

VI. NACIN POVRATA VISE PLACENOG POREZA — PROCEDURE OF THE REFUND:

U Republici Hrvatskoj ili u - In the Republic of Croatia orin: ..............coeoeeviiiiiiiiniian.
Na broj ra¢una — To the account number: ...............cccoeenennn.
Kod (banka) — With the (Bank): ..............
Otvorenog na ime — Opened in the name of:

VII. 1ZJAVA PODNOSITELJA ZAHTJEVA — STATEMENT OF THE CLAIMANT:

Potpisnik jam¢i da su gore navedeni podaci istiniti te da podnositelj zahtjeva, naveden pod tockom
I1., ispunjava sljedece uvjete — The undersigned certifies that the beneficial owner mentioned
under II fulfills the following conditions:

. L Stvarni je korisnik gore navedenog dohotka — He is the beneficial owner of the mentioned
income,
2. 2. Dohodak u smislu navedenog Ugovora o izbjegavanju dvostrukog oporezivanja nije ostvaren

kroz djelatnost registriranu u Republici Hrvatskoj — He did not derive income, as defined in
the mentioned Agreement for the avoidance of double taxation, through the activity registered in the Republic of Croatia,
Poznato mi je da Porezna uprava Republike Hrvatske moze poreznom tijelu u drzavi rezidentnosti
podnositelja zahtjeva davati podatke o sadrzaju ovog zahtjeva — I am aware of the fact that the
Croatian Tax Administration can disclose the information given in this Application to the tax
Authorities in the country of residence of the claimant.

Mjesto i datum — Place and date Potpis - Signature

VIIL. POTVRDA POREZNOG TIJELA DRZAVE REZIDENTNOSTI PODNOSITELJA
ZAHTJEVA — CERTIFICATE OF TAX AUTHORITY OF CLAIMANT'S COUNTRY

OF RESIDENCE:
Podnositelj zahtjeva je rezident ..................... prema ¢lanku ................. Ugovora o izbjegavanju
dvostrukog oporezivanja izmedu Republike Hrvatske i ........................ - The claimant is the resident
of . Under Article ..........cooceeiiiinn of the Agreement for the avoidance of double

taxation between the Republic of Croatia and

Mjesto i datum — Place and date Pecat — Stamp Potpis - Signature




UPUTA ZA POPUNJAVANJE: LICENCE

1. Ovaj obrazac podnosi se radi umanjenja porezne obveze, izuzimanja od poreza ili povrata viSe placenog poreza na
licence i sli¢na davanja osobi koja ima prebivaliste, uobicajeno boraviste ili sjediSte (rezidentu) u drzavi s kojom je Republika
Hrvatska sklopila Ugovor o izbjegavanju dvostrukog oporezivanja.

2. Obrazac se sastoji od Cetiri primjerka. Prvi je primjerak za podnositelja zahtjeva, drugi za isplatitelja, tre¢i za Poreznu
upravu Ministarstva financija Republike Hrvatske, a ¢etvrti za inozemno porezno tijelo. Tocke II, IV, V, VI i VII popunjava
podnositelj zahtjeva, tocke I i III popunjava isplatitelj, a tocku VIII popunjava inozemno porezno tijelo. Popunjeni i potpisani
primjerci obrasca predaju se inozemnim poreznim tijelima zemlje koje je primatelj rezident. Inozemna porezna tijela ¢e provesti
potrebnu kontrolu, ovjeriti predo¢eni obrazac i zadrzati svoj primjerak, a podnositelju zahtjeva vratiti preostala tri primjerka (za
podnositelja zahtjeva, isplatitelja i Poreznu upravu Ministarstva financija Republike Hrvatske).

3. Za svakog isplatitelja i za svaku isplatu podnosi se poseban zahtjev.

4. Zahtjev za umanjenje porezne obveze, izuzimanje od poreza ili povrat viSe placenog poreza podnosi se Ministarstvu
financija Republike Hrvatske, Poreznoj upravi, Podruénom uredu Zagreb, Avenija Dubrovnik 32, najkasnije u roku od tri godine
od isteka kalendarske godine u kojoj je isplata izvrSena.

INSTRUCTIONS FOR FILLING IN THE FORM: ROYALTIES

1. This form is submitted for tax relief, tax exemption or tax refund for royalties to a resident of the country with which the
Republic of Croatia entered into Agreement for the Avoidance of double Taxation.

2. The form consists of four copies. The first copy is for the claimant, the second for the payer of the income, the third copy
for the

Tax Administration of the Republic of Croatia, and the forth copy for the foreign tax authority. Items II, IV, V, VI and VII are to
be filled in by the claimant, items I and III by the payer of income, and the item VIII by the foreign tax authority. The filled in
and signed copies of the form are submitted to the tax authorities of the country in which the recipient is resident. Foreign tax
authorities shall carry out the required control, certify a submitted form, and retain their own copy, and return the remaining
copies to the claimant (for the claimant, payer of the income, and the Tax Administration of the Republic of Croatia).

3. For each payer and for each payment a separate claim is made.
4. Application for tax relief, tax exemption or tax refund is submitted to the Ministry of finance of the Republic of Croatia,

Tax administration, Zagreb office, Avenija Dubrovnik 32, at latest within 3 years as of expiry of the calendar year in which the
payment is effected.



